PREFACE

by one o©

When [ was first approache “Literaturen im Kontext” to

present a manuscript for the/series, [ was e ospect of being part of a
group of scholars working in Europe, the e United States who are
exploring the questions it poses. Like the es, this book seeks to
contribute to the engagements and debates be cing with Near Eastern

literatures, and in particular hering literary studies and criticism in Arab contexts.
My specific project is to read how several, ive literary works written by
Lebanese women in Arabic and French ‘re tales in relation to their
multiple contexts. These readings provide ! ploration of how religious
figures and tales are reworked and is specifica gerned withexpandingtherangeof
contexts in which they are| inderstood. t of inquiry into these religious
rescriptings begins with the jintertextual rel s between coniemporary literary
texts and their religious pretexts. Because interte ity, by definition, is concerned
with the multiplicity of contexts in which litcre s operate, understanding the
multiple contexts of these works is a natural ayenue of investigation.
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The readmg method develog in_this book attep pts to
ntexts in Europe and

expand the horizons of how we, as critics wiiting in academic
the United States, treat literary texts from Near Eastern and in pa ar Arab locations.
The first two chapters of this book are a discussion of the evolu of this reading
method. Each seeks to introduce and highlight the important features of Various contexts
and methods so as to provide a rich and layered perspective in the more detailed
readings of each text that follows. The three subsequent chapters are each largely
devoted to one text, but the chapter. de e fluid as the texts are constantly
brought into dialogue with_é othe h oth xts and contexts. The
highly structured arrang S of its goal is to
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read in relation to multiple conte i iicular attention paid to the tensions
between the texts and i h can be broadly defined as
comparative, because it tiple locations of intersection,
conflict and commonalit situate these works in their
Arab, Arabic, Lebanese, as well as in relation to their
identification as works by women write and/or women of color. The
concepts of métissage and border space tical concepts developed in
this study to complement the interte ¢ them texture. Because one
of my concerns is locating the momcnts and conflict within literary texts and
isolating their potential for radical s nsformation, 1 also bring concepts
developed by women of ¢olor theorists in e with these texts.
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This book thus seeksteither to be exhaustive nor to be a'definitive study of any one

aspect of the sub matter treated wit it. Rather, it is designed to be a limited
investigation of th i 1 e tension it creates in
literary texts cbanon, and the
world b es confronted
by these ¢ nd pluralism,
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